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croci0: 1HTepaKTUBHI MYJIBTUMEiIHI eeKTPOHHI MiIPYYHUKU-TTOCIOHNKY; KOMIT IOTEpHI HaBYAIbHI MPOTrpaMu; MyJIbTUMEIiiTHI
CHIIMKJIONEIil, CMICKTPOHHI 010J1I0TEKH; TEKCTOBO-KOHTPOJIOIOUI MporpaMu. [IpoBeeHui aHali3 MeaaroriyHoi JiTepaTypu J0-
3BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBOK, II0 €()eKTUBHICTH MOBHOI IIATOTOBKH Ta iHTeHCH(iKamil mpouecy GpopMyBaHHs mpodeciiHol Komrre-
TEHTHOCTI NepeKIIaaada J0CATAEThCA 38 PaXyHOK aKTUBHOTO BUKopHcTaHHs 3aco0iB IKT i3 3acTocyBaHHAM pi3HEX (HOPM 1 METO/IIB
oprasizarii HaB4aJbHO-BUXOBHOI JisUTEHOCTI, TOETHAHHS TPYIIOBHX Ta IHJMBIyaJIbHUX CIIOCO0OIB OpraHi3alii HaBYaHHS 3aJIeKHO
BiJl MOXJIMBOCTEH CTyJeHTa. ABTOMATH3alliss KOHTPONIO 3HAHb i BMIHb CTYJCHTIB JJa€ MOXKJIUBICTb IIJBHIINUTH 00 €KTUBHICTbH
OIIIHIOBAaHHS, AKICHO Ta MIBUIKO MEPEBIPUTH PiBEHb 3HAHB, YMiHb 1 HABMYOK CTYJCHTIB 3 HaBYAJIBHOTO mpeamera. [lepcrnexTiBu
MOJANTBIINX PO3BIJIOK MOKYTh OYyTH CIPSMOBaHI Y IUIONIUHY OiIbII JACTATBHOT KIacudikallii mporpaMHOro 3a0e3neveHHsl, sKe
MOXXHa BUKOPHUCTOBYBATH Yy TIpoIieci mpodecifHol miAroTOBKY i BUXOBaHHS (paxiBI[iB y Tary3i iHITOMOBHOI KOMyHiKaIil.
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IOHATTEBA CKJIAJOBA KOHIEIITY YOUTH

Jocnioscyemuvcs nonsmmesa cknaoosa konyenmy YOUTH y cyuachiti aneniiicokiti mosi. Ha mamepiani nekcuxkoepaghiu-
HUX Odicepenl NPO8e0eHo OehiHIMUBHUL Ma KOMROHEHMHULL AHAI3 HOMIHAMUBHOT 1eKCeMU KOHYEnnty.
Kntwouosi cnosa: ninesoxynvmypHuil KoHyenm, 0eQiHimusHuil aHanis, KOMNOHEHMHUU AHAI3, CeMU, KOHYenm.

COMPONENT CONCEPT CONCEPTUAL YOUTH

The article investigates the concept YOUTH conceptual component in modern English. On the material held lexicographi-
cal sources definitive component analysis and nominative token concept.

Currently, in modern linguistics we can observe actively developing tendency of the descriptions of national culture value
concepts through the prism of the language, which led to a significant expansion of the research in the framework of cultural
linguistics and related disciplines.

One of the main tasks of cultural linguistics is the study and description of the synchronic interaction of language and
culture. The concept YOUTH is considered to be linguocultural concept as it reflects in language culture bearing such signifi-
cant elements as ideology, values, beliefs, norms and patterns of behavior, inherent to a particular linguocultural community.

In any linguocultural studies purely linguistic methods must also be used, if the research is aimed at identifying the deter-
mination of the linguocultural phenomena. These methods should include the definitional and component analysis of lexical
units, as well as analysis of the synonyms of the concept under study. The purpose of this study is to analyze semantic structure
of the word, reflected in the dictionary definitions — the elementary units of the words’ substantive content.

Key words: linguocultural concept, definitional analysis, component ional analysis, semes, concept.

HOHATHHHAS COCTABJIAIOILASA KOHIEIITA YOUTH

Hccnedyemes nonsmuiinas cocmagnsiiowas konyenma YOUTH 6 cospemennom anenutickom szvike. Ha mamepuane nex-
CUKO2PADUHECKUX UCTOYHUKOE OCYUeCMELEH OeUHUMUBHDITL U KOMNOHEHMHbIL AHAU3 HOMUHAMUBHOT JIeKCeMbl KOHYenmd.

Knrouegwie cnosa: nune6okynbmyphbviii KoHyenm, 0eqyuHUMuGHbLIL aHanu3, KOMNOHEHMHbIN AHATU3, CeMbl, KOHYenm.

cepel OCHOBHHX (DYHKIIIH MOBH YMMAJIO JIIHTBICTIB BUAUISIOTH TaK 3BaHy HalliOHAIBLHO-KYJIbTYpHY QyHKIit0. Sk e O. O. Jle-
OHTBEB, «MOBA BiIoOpaxae 1 3aKpiIuIroe peatii, abCTpaKTHI MOHATTS TOIO, BiINpalbOBaHi iCTOPUYHIM MHUHYJIUM JaHOTO HApO.y,
3000B’s13aHi CBOIM iCHYBaHHSM CIEL()IYHUM yMOBaM TPYJOBOTO, IPOMACHKOr0, MHCTEIIBKOTO aCMEeKTIiB KUTTS IIbOrO HAPOJLY»
[6, c. 45].

Ha cyyacHOMy eTarmi JiHTBICTHYHHX TOCTIHKEHb anpoOyIOThCs Pi3HI METOIM 1 MPUHOMH PO3MIIAAY KOHLENTIB, MPOIIOHOBAHI
TakuMHU JTiHrBicTamu, sk B. 1. Kapacuk, 3. [I. [Tomnoga, I. A. Ctepnin, C. A. XXabotunceka, A. I1. Maptuniok, H. I'. €cunenko. Ox-
HUMH 3 HOIIMPEHUX CIIOCO0IB BUBUYEHHS TOTO UM IHIIOTO KOHIENTY € Ae(iHITHBHUN Ta KOMIIOHEHTHUH aHai3, SIKi IPOBOSTHCS
3 METOIO BUSIBIICHHS MTOHATTEBOI CKJIQJIOBOI KOHIENTY. [ 3’IcyBaHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH Ta BCTAHOBJICHHS CEMaHTUYHOL
€BOJIIOLIIT 3araJIbLHOMOBHHX PEIPE3eHTaHTIB KOHKPETHOTO KOHIETITY BUIPaBIaHe 3BEPHEHHSI [0 JIEKCUKOTpadiuHUX JKEepeIl.

Jlnst Hac ocoOIMBHI iHTEpeC SBIIsIE BUBYSHHS JTIHTBOKYJIBTYpHOTO KoHIenTy YOUTH (MOJOMICTE), SIKUI € 06’ €KTOM HAIIOTO
JOCIHIKEHHS, K COLIIOKYJIbTYPHOTO ()EHOMEHY B HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHOMY IIPOCTOPi OPUTAHCHKOI Ta aMEPUKAHCHKOI JIIHTBO-
KYJIBTYP, @ TAKOXK PO3KPHUTTSI IIOHSATTEBOT CKIIAJ0BOI KOHIETITY HUIIXOM Je(iHiifHOTr0, KOMIIOHEHTHOT'O aHaJIi3y HOro HOMiHATHB-
HOT JISKCEMH, IO 1 PeTIpe3eHTye MeTy JaHoi poOoTH.

J51s nocsATHEHHS 3a3Ha4€HOI METH OTPiOHO BUKOHATH TaKi 3aBAaHHS: 1) MPOBECTH aHAJI3 CIOBHUKOBHX Je(iHIIIH KOHIETY
YOUTH; 2) po3KpHUTH MOHATTEBY CKJIa0BY KoHUEeNTy YOUTH B aHIIiIHCHKIN MOBI LIUISIXOM ITPOBEACHHSI KOMIIOHEHTHOTO aHai3y.
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MarepiajoM HaIIoro JJOCIiKEHHS CIyTYIOTh JIeKcHKorpadidHi [pkepena. JletaabHe po3KPUTTS HOHSITTEBO-IIHHICHOTO 3Mic-
Ty kKoHuenty YOUTH 3ymoBiIo€e akTyaJIbHiCTh HAMCAHHS JAHOTO BUKJIATY.

3 METOIO0 BHSIBIICHHS TIOHATIHHOTO 3MICTy KOHLIENTY BapTO CIIEPIy 3BEPHYTHCS 10 eTuMouiorii cioBa. ETuMororiuHa o3naka
BHCTYIIA€ 3MICTOBOIO OCHOBOIO KOHIIETITY, ITI0 iCHY€ HE3aJISKHO BiJl BIUIMBY IT03aMOBHHUX (DAKTOPIB 1 Ha SIKiH HAIIAPOBYIOTHCS 1HIII
3HA4YEHHS OCIIHKYBAaHOTO KOHIIENTY Yy mpoteci Horo eBomomnii. CnoBo Youth naBHpo-aHrIifICEKOT0 MOX0HKEeHHS (moyaTok XII
CT.), YTBOPEHE MOETHAHHSIM OCHOB geogud «youth; young people, junior warriors» (MOJIOAICTb, MOJIO/I JIFOJH, MOJIOAI BOTHHM) i
geong «youngy (Moyonuii). Unmasno eKBiBaJICHTIB 3HAXOIMMO B IHIIIMX MOBAX, 1[0 HAJISKAJIH JI0 IIPOTO-T€PMaHCHKOT MOBHOT CiM’1
(ToOTO TaKi CIOBa MalM CIUIBHUHA KOPiHb jugunthi): TaBHbO-CAKCOHCHKE juguth, cepeqHbO-IaTChKe joghet, NaBHbO-(PpH3iiicbke
jogethe, natchbke jeugd, NaBHLO-HIMEIbKE jugund, TOTCbKE junda. Yce 1e i MPUKIaad CITiB 31 CMIJIBHAM 3HAYCHHSIM — «youthy
(MomozicTh). SIKIIO 3BEepHYTHCH 10 MOP(EMHOTO CKIaay 3a3HAaYCHUX CIiB, TO BUSBISIEMO CHUIBHUH KOPIHB yeu- 31 3HAYCHHSIM
«vital force, youthful vigor» (xutTeBa cuia, Mooenbka Mimb, 0aapopicts) [13]. Sk Gaunmo, 11e Ha CBITAaHKY CBOTO 3apOIXKEHHS
konuent YOUTH OyB BinoOpaxeHHsIM Takol 0a30BOi XapaKTePUCTHKH, K «EHEPrifHICTb, CUJIa, MIllbY, 1110 BKa3ye Ha AP0 HOro
TIOHSTTEBOT CKIIA/IOBOI.

OTKe, MepUIMM €TaroM HAIOro JOCHIPKEHHS € MPOBEJCHHS Ae(iHiTUBHOIO aHadi3y, SKUH YMOXIJIMBUTH BUOKPEMJICHHS
3MICTy MOHSTTEBOT OCHOBH KOHLENTY, 10 BiIOOpa3UThCsl y 3HAYCHHI HOMIHATHBHOI oguHMLI KoHuenty YOUTH, To0To nexceMu
youth. ToMy 1JIs1 BUSIBICHHS 3MICTOBOTO HAallOBHEHHSI CIIOBA youth 3BepTaeMocs 10 JIeKCUKorpadiuanx jmxeper. OTpuMani B X0xi
nediHITHBHOTO aHaJi3y AaHi JOUIIBHO MOJATH Y BUIIISAI1 TaOIHII.

3a 0CHOBY OepyThCs [aHi 3 KIIBKOX CIIOBHHKIB aHTJIHCKOI MOBH, II(paMH TTO3HAYAETHCS TTOPSIIOK OCIIIOBHOCTI CIIOBHUKO-
BHX 3HaUCHb y KOKHOMY 3 JISKCHKOTrpadidHux mxepet. Lle 103BoinTh BpaxyBaTH 3aralbHONPUHHATY JEKCUKOT padidHy Tpa uIiio,
KOJIM 3MICTOBI 03HAKH KOHILIENTY PO3MILIYIOThCS B MOPSAAKY 1X 3HAUYLIOCTI i HalOIIBIIOT TOYHOCTI X BUPaKCHHS B MOBi. TOX 3a
JIOIIOMOTOI0 MOAaHKUX y 10 aHITIOMOBHHX TIIyMauHHX CJIOBHHKaX (IPyKOBaHUX Ta €JICKTPOHHMX) AeQiHIliif 3HaX0UMO Haivac-
TOTHIIII 3HaYECHHS (CEMEMH), 0 CKIIAAAI0Th ICHOTAT AOCIIPKYBAaHOTO KOHIIENTY. AJITOPUTM iX PO3MIIICHHS PI3HUTHCS 3aJIEHKHO
BiJI CJIOBHHKA, TOOTO TEBHE 3HAUCHHS B OJHOMY MOXE 3aliiMaTH MEPUIOPSAHY HMO3HUILIO, TOMI SK B iHIIOMY — ApyropsaHy. Hamre
3aBIaHHs — 300paXEeHHSI LITICHOT KAPTHHU 3HAUCHHS JICKCEMH BIAMOBITHO JI0 KITBKOCTI i HASIBHOCTI CEMEM y KOXKHOMY 13 3aIpo-
MIOHOBAHUX JIeKCHKOrpadiuHuxX mKepel. [Ipn npomy 10 yBaru OepyThes sk OPHTAHCHKI, TaK i aMEPHKAHCHKI BHJAHHSI 3 METOIO
TTOBHOTO BiI0Opa)XeHHS 3HAUYEHb y ABOX JIHrBOKYNbTypax: Dictionary 1 — Collins English Dictionary, D2 — Cambridge Dictionary
Online. Free English Dictionary and Thesaurus, D3 — Oxford Advanced Learner’s Dictionary, D4 — Longman Dictionary of
Contemporary English, D5 — MacMillan Online Dictionary, D6 — Merriam-Webster’s Online Dictionary, D7 — American Heritage
Dictionary of the English Language, D8 — Random House Webster’s Unabridged Dictionary, D9 — The Wordsmyth English
Dictionary, D10 — Ultralingua.

Hepinimusnuii ananiz konyenmy YOUTH

32;_’11 Cememu D1 | D2 | D3 | D4 | DS | D6 | D7 | D8 | D9 D10

Period between childhood and maturity, from puberty

1 to the attainment of full growth, when someone is a + - + + - + + + + +
teenager

2 Time of being young - - + + + + - + R _

3 Quality, conqition or state of being young, youthful, n N n n n N N N N N
immature or inexperienced

4 Adolescence, early adulthood, early maturity + - - - - - - + - +

5 Young person + + + + + + + + + +

6 Young people (both male and female) collectively + + + + + - + + + +

7 Freshness, vigour, spirit or vitality characteristic of n ) n ) ) ) ) . i N
young people

8 AI}y period of early development, early life, n ) N ) ] ] N N N R
existence, growth

9 Male teenager, especially one involved in violent or ) ) N N N ) ) i i i
criminal activities

AHaJi3 Cy4acHUX TlyMaueHb HOMiHaTHUBHOI iekcemu KoHuenty YOUTH no3Bosisie 3poOUTH BUCHOBOK, 1110 HOHSATIHHUIA 3MicT
KOHIIENITY NPEACTABICHHUHN LI€I0 JIGKCEMOIO JIOCHTh OOIIMPHO, 1 a6 MOKJIMBICTh BUSIBUTH YMMAJIO KOHIETITYaJbHUX O3HAK, SKi
BiTHECEMO 10 siipa Ta mepudepii 3HaueHHA caMoro KoHenTty. CIIOBHUKOBI Ae(iHIIi] TaKOX AEMOHCTPYIOTH T€, IO B aHTTHCHKIN
MOBI NMPIOPUTETHUM TIPU XaPAKTEPUCTHL Mor000ocmi € Bi3ndHa 03HaKA. AJDKe e HaWKpaluii nepioJ XKUTTS, PO3KBIT BIKy JIHO-
mHA. 1 03HAKa MPHHIUIIOBO BaXKJIMBA JUIS BIIOOpaKEHHs CrCHU(IKH CIPUHHATTS JAOCIIPKYBAHOTO SIBUIA B aHTIIHCHKINA Ta
AMEPHUKAHCBHKIH JIHTBOKYJIBTYpaXx.

JIoMiHAHTHUM 3HAYEHHSM S1/IePHOT JIeKceMU youth, 1m0 akTyanizye koHuent YOUTH B aHrniiicbKili MOBI, BUCTYIIa€ 3HAYEH-
Hl, sIKe HaifyacTile 3ycTpiuaeThes y ABaHAIUSATH BKa3aHHX TIYMadHHX CJIOBHHKaX. B HalIoMy BHIAIKY — € MOETHAHHS JBOX
cemeM: «quality, condition or state of being young, youthful, immature or inexperienced» ta «young person». OTxe, Mo100icmb
— CTaH, B sSIKOMY TepedyBae ocoba MOJIOJI0T0 BiKy, Oy Iy4n HE3pilo0 Ta HeJ0CBiqueHo0. e saepHe 3HaueHHs 3TiIHO 3 aHaJi30M
nexcuko-rpadiganx xepen. [lepudepis ckragaTume ceMeMu, siKi MalOTh MEHIITY YaCTOTHICTh BXXMBAHHS.

Ilepughepia 1 (B 11-Tn cnoBHUKaX) BimoOpaxkae 3HAYCHHS JIEKCEMH youth K 30ipHe TOHATTS, 10 BKa3ye HA MOJOAb — TPYILY
MOJIOJIUX JII0JIeH 4oItoBivoi Ta xkiHo4ol craTel (young people collectively, both male and female).

IHepugepis 2 (y 10-TH CIIOBHHKAX) MTO3HAYAE TIEPIO MK JUTHHCTBOM Ta JIOPOCITICTIO, TOYHHAOYH BiJl CTATEBOTO JO3PiBaHHSI
JI0 AOCSITHEHHS 3pLI0CTi; mepiof, Koau ocoba mimmitkoBoro Biky (period between childhood and maturity, from puberty to the
attainment of full growth; period when someone is a teenager).

Iepughepisa 3 (y 8-Mu CIOBHHKAX) BMIIIy€e B 001 3HAaUEHHS Oy [b-KOTO TIEPi0/ly PAHHBEOTO PO3BHUTKY, )KUTTSI, ICHYBaHHS, POCTY
(any period of early development, early life, existence, growth).

Iepugpepis 3 (y 7-Mu CIIOBHHKAX) AEMOHCTPYE TaKe 3HAYCHHS: MOI100icnb — 1Ie Yac, Koiu ocoba Monofa (time of being young).

Iepugpepis 4 (y 6-TH CIOBHHKAX) A€ acOIIAII0 M0I000Cmi K CBIXKOCTI, CHITH, TyXY 1 )KATTEIAWHOCTI, IO IPUTAMaHHI MO-
noauM sroasiM (freshness, vigour, spirit or vitality characteristic of young people).
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Ilepughepia 5 (y 5-Ti CIOBHUKAX) BUpA)KeHA IMCHHUKOBUMH KOHCTPYKIISIMU «ITATITKOBUH BiK», «paHHS IOPOCITICThY, «PaHHS
3pimicth» (adolescence, early adulthood, early maturity), siki € HIOU TPOIOBKEHHSIM CHHOHIMIYHOTO PSIIY SIICPHOT JICKCEMH.

Ilepughepis 6 (y 3-X CIIOBHUKAX): MOJOIUH IiIIITOK, CXAIEHHUHN 0 KpUMIHANBHHX il (male teenager, especially one involved
in criminal activities).

Jlpyrum etarom HaIoro J0CHiIKeHHs Oy/ie TPOBEICHHS CeMHOTro (KOMIIOHEHTHOT'0) aHAJI3Y 3HAUCHHS IMCHHUKA youth, 10
HOMiHye KoHIenT. KommonenTHuit anani3 nepeabadae iHTErpariro 3 KBAHTUTATHBHAM Ta OIMCOBHM METOJAMH, aJKe B TAHOMY
BHIAJIKy MOBa #/e Mpo KiJbKICHI MiAPaxXyHKH JOCITI/HKYBAaHUX CEMaHTHYHUX KOMITOHEHTIB JAHOTO KOHIIETITY, a TAaKOXK MO HOTro
OIUC 32 JJOIIOMOTOI0 CJIOBHUKOBUX 3HAU€Hb CIIIB-PEIPE3CHTAHTIB.

BuznaumBmmm 3a 10moMororo e iHiTHBHOTO aHANI3y SAPO Ta Mepudepiro 3Ha4eHHs JOCTIPKYBAaHOTO KOHIIENTY, BCTAHOBUMO
0a30Bi ceMHU, SIKi HECYTh HalOIIbIIIE CMHICIOBE HABAaHTAKEHHS B 10r0 3MiCTOBOMY HATIOBHEHH.

Ckopuctaemocst TepMiHosoriero 1. B. ApHoJb/, sika BUIIIAE TaKi KOMIIOHEHTH (THITH CEM): KIdceMu — CEMH, Ki MalOTh 3Ha-
YEHHsI YaCTHHU MOBH (B JJAHOMY BHIIaJKy B HasSBHOCTI TPH KJIACEMH-IMEHHUKH: «period», «person» Ta «state»); cinepcemu — CeMH,
SIK1 TIEpeIaroTh HAMOLIbII y3aranbHeHe JeHOTaTHBHE 3HAUCHHS; 2inocemu — CEMH, SKi BMIIIYIOTh YTOUHIOIOYE KOHOTATUBHE 3HA-
4yeHHs JiekceMH [1, c. 87]. 3 MeTOr0 OTpUMaHHS PENeBaHTHUX AAHHUX Ta IJICHOI MOHSATTEBOI CTPYKTYPH KOHIIETITY IPOBOJMMO
CTAaTHCTHYHUH MiIPaXyHOK YCiX iICHYIOUMX y Ae(IHIIISIX ceM, a HOTiM KIacu(piKyeMo iX BIAMOBIAHO 0 KaTeropiaJbHUX O3HAK. Y
TaKuii crocid Oyzae JociaKeHa NOHATTEBA ckianoBa kKonuenty YOUTH, BubynoBaHa Horo iepapxiuHa MOJENb, a TAKOK CTBOpE-
HUH yHIBEepCaIbHUI, IHBapiaHTHUII IPOTOTHI, THIIOBHH JUTsl OaraTboX HOCIiB aHTJIHCHKOT MOBH.

3a3HauNMO, [0 KOMIOHEHTHUH aHaJli3 ONMpAEThCs HE TUIBKH Ha CIOBHMKOBI JediHIMii, ane ¥ Ha mapaJurMaTHIHI 3B SI3KH
aHaJII30BaHUX OAWHHIIb, 110 YTBOPIOIOTH 00’ €IHAHHS KaTErOPiaIbHOTO THITY.

OTxe, Hait06 eMHiIIIa KiaceMa «periody, sika MoIUIAEThCS Ha 1B TinepceMu: 1) MeBHUM Mepiof] y )KUTTI JIFOJUHH (certain period
of life) Ta 2) panniii nepion yoro-ueOyxs (early period of anything) i3 Takumu rimocemMamu: 1) mepio] MiXk JUTHHCTBOM Ta 3PLTICTIO
(period between childhood and maturity); mepioza >kuTTs, Konu xToch Monoaui (period of life when you one is young); mepioz,
KOJIM XTOCh € mijtiTkoM (period when someone is a teenager); riepio Mixk TUTUHCTBOM i fopociicTtio (period between childhood
and adult age / adulthood); gac nepexn TuM, six 1uTHHA cTae gopocnoro (time before a child becomes an adult); nepiox *kuTTs Bix
CTaTEeBOTO JI03piBaHHS /10 AOCATHEHHs MOBHOI 3pinocTi (period of life from puberty to the attainment of full growth); mimmitkoBuii
Bik (adolescence); panns mopociicts (early adulthood); panne xutts (early life); 2) panniii mepion icuyBanns (early period of
existence); moyaTkoBHii mepiof pocty (early period of growth); mouaTkoBuit nmepion po3Butky (early period of development); mo-
4yaTKoBa cTajist 4oro-ueOy b (early stage of anything).

Krnacema «person» HalvacTile 3yCTpidaeThesl y CIOBHHUKOBHUX JC(iHIIIsAX 1 BMIIIye TaKOX JBi rimepcemu: 1) Mooaa JroanHa
(young person); 2) momnoxi Jiroxu (young people), 1o MomiIsioTh Ha KiTbKa TimoceM: 1) Moioauii 4osoBik (young man); MoJo-
i xonens (young boy); Mooma ocoba 40oIoBidOi CcTaTi MK BIKOM MiAJIITKa Ta 3pinicTio (young male between adolescence and
maturity); MoJoza ocoda 4oJIOBIUOi cTaTi B Mi3HHOMY ITiJUTITKOBOMY Billi (young male in late adolescence); xJionerp miutiTKOBOro
BIKy — BXKHBA€ThCS B Ta3eTax ULl BUpaXKEHHsI HecXBaeHHS (teenage boy — especially in newspapers to show disapproval); min-
JIITOK YOJIOBIYO1 CTATi — MO3HAYEHHS 0COOM, CXMIIBHOT 10 KpUMIHAIBHUX Iiil (male teenager — especially one involved in criminal
activities); 2) Moo Jiroau B isiomy (young people in general); Mosozi jirou sik 30ipHe OHATTS (young people collectively); mo-
JIOZIi JIFOI XKIHOYOT Ta YOJIOBIYOI CTaTeH, 0 CHpHHMAIOTHCS SIK Tpyma (young people, both male and female, considered as a group).

Knacema «state» mopiBHAHO HE00 €MHA, OHAK Ma€ CKPAaBO BHpakeHE KOHOTATUBHE 3HaYCHH:. BHUPI3HIEMO TpH TimepcemMu:
1) craH (state) — 36iraeThbs 3 Kiacemoro; 2) BnactuBicts (quality); 3) cran (condition). Croiu % BiZIHOCHMO HaOIp rimoceM, sKi 4act-
KOBO BXOZATH JI0 I€papXidyHOI CTPYKTYpH KOXKHOI 3 TillepceM: BIACTHUBICTh a00 CTaH JIIOJUHY, KOJIHM BOHAa MOJIOJa, He3pina, Helo-
cBiguena (quality or condition of being young, youthful, immature, or inexperienced); BIacTHBICTb JIOANHU, KOJU BOHA BUTJISIIAE
mounozo (quality of looking young); BIacTHBOCTI He3pijoCTi, HpUTaMaHHI MOJIOAiN ocobi (qualities of immaturity as associated
with being young); *KUTTe31aTHI XapaKTepUCTHKU Moo01 ocou (vitality characteristic of a young person); cBiXicTb, cuia, Iyx
Momnoaux Jroaeit (freshness, vigour, spirit of young people).

OTxe, y pe3ynbTati AeiHITHBHOTO Ta KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y MMEBHOK MIipOO 3’sCyBaHO MOHATIHHO-IIHHICHUH 3MiCT KOH-
nenty YOUTH. YHaciiJoOK aHaJIi3y 3HAUCHHEBOTO HATIOBHEHHS JIEKCEMU youth CTa€ O4eBUIHHM, 1[0 KOXKHA i3 ceM 3HaYeHHS BiJli-
Tpa€ BaXXJIMBY POJIb y MOHATTEBIN CTPYKTYpi i pO3yMiHHI JaHOTO KOHIIENTY, & TAKOXK € HEBIJI' €MHUM €JIEMEHTOM.

Slnepna yactuHa (3a TepMiHonoriero Hikitina, inmencionan [7, c. 54]) 3HaueHHS CKIANAETHCS 13 3-X CEeM, 5IKi, TOJIOBHO, MOYKHA
PO3MOMIIHUTH 3 TMO3MLIH YOTHPHOX KOHIENITYaJbHUX O3HAK: aHTPOIOIEHTPHYHOI (young person), TemropaibHoi (early period of
life), pismunoi (state of being young), xapakreposoriunoi (vitality characteristics of a young person). Buxonasuu i3 Bumie- 3a3Ha-
YEHOT0, MO’KHA TOBOPHUTH TIPO BUAIJICHHS TPhOX KOHIENTYaJIbHUX LIAPIB, B SIKMX JOCIIJDKYBaHHH KOHLENT Oyie mpodimoBaTucs:
COIIOKYJBTYPHHH, TEMIIOPAIBHUH Ta aKCIOIOTIUHIN (OLIHHUIH).

BpaxoByroun oTpuMaHi pe3yabTaTH, Ha JAHOMY €Tali BUBYCHHS MOHATTEBOI cKianoBoi koHuenty YOUTH BapTo Oyno 6 Bin-
3HAUUTH JIBa KIIOYOBHX MOMEHTH, SIKi BiJlirpaBaTHMYTh BHPILIAJIbHY POJIb Y HAIIOMY MailOyTHBOMY JIOCIHiKeHHI. Sk 6aunmo 3
BHIICHABECHOTO aHANi3y, JOCHTh YaCTOTHE B Je(iHIMIAX y>KUBAHHS CEMHU young, MO A€ IPYHTOBHY MiACTABY JUISl BKIIOUCHHS
i€l JeKceMu 10 saepHoi 30HU KoHuenTy YOUTH nipu TociiKeHH] Horo penpes3eHTanii B Xy J0)KHbOMY JUCKypci. Tox ocHOBHU-
MM HOMIHaTHBHUMM JIEKCEMaMH, SIKi aKTyanizyBaTUMyTh KoHuentT YOUTH, OynyTb iIMEHHUK youth y 3HaYeHHI «IIepioJ] )UTTS MK
JUTHHCTBOM Ta 3PLIICTIO» Ta «MOJIOJI JTIOIH SIK 30ipHE MOHSTTS»; young Ha IIO3HAUYCHHS 0COOM MOJIOAOTO BIKY SIK YOJIOBIYOI, TaK i
JKIHOUYO] cTaTi. BBaxkaeMo JOpeYHNUM ypaxyBaHHS MOX1IHUX JeKCeM — IPUKMETHUKA youthful, imeHHUKa youthfulness Ta iMeHHHKA
youngster 31 3HAYSHHSIM «IOHAKY.

YeproBUM BaXKIIMBUM MOMEHTOM € YiTKE PO3MEXKYBAHHS MOHSTh OUMUHCIMGEO, NIONTMKOBULL IK, IOHICMb, MONIOOICHIb Ta QOPOC-
sicmy. 3rigHo 3 AediHILiAMH TIYMadHUX CIOBHHUKIB QHTTIHCHKOT MOBH, 3HAYHOI PI3HHILI MiIX TAKHMMH XUTTEBUMH MEPIOAAMH, SIK
JOHICMb, NIONIMKOGUL BIK Ta MOI0JIcmb, HeMa€e. TOYHIIIE KaXy4d, B aHIIIHCBKIH MOBI M0100icmb € y3aralbHEHOK KaTeropiero,
0 BMIIIy€ TOMEPEIHBO 3a3HaYCHI, X04a ICHYIOTh KiJIbKa CITOCOOIB amelisii 0 TaHUX MOHSATh — 3a JOIIOMOTOIO JIEKCEM youth,
Jjuvenility, adolescence (neranpHile MU IX PO3IITHEMO MPU aHai31 CHHOHIMIB). [IpoGiema B ToMy, 110 TIIyMa4Hi CIOBHHUKH I10-
PI3HOMY TIOJIAIOTh ME3Ki MOHSTTS MO00iCHb, IPONOHYIOUH BiJIMIHHI BIKOBI PaMKH, @ TAKOXX HEUITKY BKa3iBKy Ha II0YaTOK JaHOTO
Mepioy B )KUTTI JIFOJMHU 1 HOro KiHelb. ToMy BUXOJIOM i3 IaHOI CUTYaIlii BBaKAEMO 3BEPHEHHS IO MIXKTUCIUTUTIHAPHOTO BUBYCH-
HA eHOMEHY MOJIOJIOCTI B aHTJI0-aMEPUKAaHCHKOMY COLiyMi. 3alpONOHOBaHa KOHLIEMIIIA X0Y 1 3HAXOAUTh MMOI0HE BiJOOpakeHHS
y ¢inocodii, corionorii, dizionorii Ta ncuxoorii, 0HAK 1a€ MOXKJIIMBICTB YiTKIllle BU3HAUYMTHUCS 3 MATEPIaJIOM JIOCIIKESHHSI.

BusHaveHHs BIKOBUX MEX MO1000cHi, SIK 1 pO3B’si3aHHs 0araTboX MpoOIIeM, M0 BiTHOCATHCS A0 «MOJOIIKHHIX», JOCI 3aITU-
IA€THCS TIPEIMETOM HayKoBUX auckyciil. dinocop CepennboBiuus ABryctuH biakeHHUH BBakaB, 110 APMO 3aKOHY HaKIaJae
MOJIOJ0CTi Oe3i1iu 000B’s13KiB Ta 30008’ s13aHb. Ha noyatky HoBoro yacy MonozicTh acoritoBasacs 3 po3BaraMu i 3aBOpyLICHHSIMH.
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Y (hinocopcrkoMy po3yMiHHI, MONOICTh, HEPI 3a BCE, KATEropis AyXOBHO MOPaibHA, MOPANbHO-eTHYHA. [1 aTpuyTn —He Tpo-
CTO eHeprist 0cobH i MBHUIKICTS ii pyxXiB, @ TBOpYa aKTUBHICTH OCOOUCTOCTI, Bipa y BUIL[I MOPAJIbHI LIHHOCTI i CHIIBHO 30y /KeHUI
3araJibHOJIIOJICEKHH 1HTepec: «MoIob He 3BayKae Ha Il if 3ac00M CBOIX OCSATHEHB, IS Hel FOJIOBHE — 1€ MIBHAKICTEY [5, 34].

I3 comionoriunoi TOUKH 30py, BBAXKAETHCA, [0 CYYAaCHUH CBIT HAIEKUTH MoJIoAi. Lle mposiBisieThes Maiixke B ycix chepax cyc-
minbHOTO KUTTsA. CydacHill 3axiHii KyIbTypi, HATIPUKIIA, BIACTUBHUI TaK 3BaHHI KYJIBT MOJIOJIOCTI; MacoBa KyJabTypa 3aKkpimnuia
CBOT'0 POJIY KJIiIIe: MOJIOJMIA — 3HAYUTh, TAPHUIA, 30POBHI, CHEPTiHMIA, IIepCcrieKTHBHUI [4, ¢. 27].

3 MOy MCUXOJIOTii, MOJOAICTh — e 3aBepIIaibHA CTafis CTYICHS IMEepCOHaNi3alii; 4ac CTBOPEHHs ciM’1 1 BIAIITYBaHHA
CIMEHOTO KUTTSI, BA3HAYCHHS CTABJICHHS J0 CYCIIJIBHOTO OTOYCHHS 1 CBOET POJIi B COLIIYMi; B MOJIOJIOCTI BiIOyBa€ThCS YCBIIOM-
JICHHS CBOIX 3[I0HOCTEH, 1/1ealliB, MOTUBIB IMOBEIIHKHY, IITICHOT OIIIHKH ce0e K ICTOTH, sIKa BiqdyBae 1 MUCTHTS [3, ¢. 190].

Y BHCHOBKY XOTiocs 0 3a3HaYUTH, 110 (HiKCOBaHUI (yHIaMEHTATBHUMH JICKCUKOTpaQiuHIMHU JKepelaMH 3MiCT KOHIETITY
YOUTH xo4 i cripaBJisie TIEBHU OMOCEPEIKOBAHMI BIUTUB HA CBiIOMICTh HOCITB MOBH, OJJHaYE MOXE BIAPI3HITUCS BiJl TOTO PO3Y-
MiHHSI, SIKE ICHY€ B ITOBCSAKICHHIHN CBIZIOMOCTI HOCIiB MOBH Ta 3aKPIiMmMIOcs B MOBi. ToMy CJ1iJi KOMIUIEKCHO ITiAXOAUTH 10 BUBUCHHS
3aco0iB 00’ ektuBanii konnenty YOUTH, npuB’a3yroun «cxeMaTH4Hi YsBICHHS, T030aBICHI TUX YH 1HIINX KOHKPETHUX JeTalIeh»
[2, c. 271], TOOTO CIIOBHUKOBI 3HAUCHHS CJIOBA, /10 1HIMBIIyaTbHO-aBTOPCHKOTO OAUYeHHsI CBITY, 3aKJIaJICHOTO B KOHIICIITI, @ TAKOXK
aHaJI3yI0YH HOTO 3 YpaXyBaHHSIM COLIOKYJIBTYPHOI Ta IICUXOJIOTIYHOT TOYOK 30Dy .

BuBYeHHS KOHIIENITY B MEXaX TEKCTOBOT'O MPOCTOPY XyIOKHBOTO TBOPY J03BOJIUTH BUSBUTH 3aCO0M MOBHOI peai3alii KoH-
LIENTY B IIMPOKOMY KOHTEKCTYaJIbHOMY Jialia3oHi — HOro (yHKLiOHAJIbHI Ta CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI, OOMEKEHI BOJIHOUAC
MParMaTHYHOI METOI aBTOPA, IO € 0e33aMepedHO0 BIACTHBICTIO OyIb-SIKOTO XyIOKHBOTO TEKCTY. 30KpeMa, 3aco0u peaizaii
kxoHuenty YOUTH y TBopax OpuTaHChKHX Ta amepukaHchbkux mpo3aikiB X VIII-XXI cToniTe MOXYTh CIyTyBajdH MPHKIAIOM
ABTOPCHKOTO MPUPOIICHHS KYJIbTYPHO 3yMOBIICHUX BapiaTHBHUX 3HAYCHbD JI0 IHBAPIaHTHUX KOMIIOHCHTIB KOHIICTITY. 3ayBa)XUMO,
10 BUBUYCHHS CIIOBHUKOBUX Ne(DiHIIIH, SKI HANTITKIIIE peECTPYIOTh MOBHI 3ac00M 00’ €KTHBAII1 KOHIICTITY, Ja€ MOXKIIMBICTh Hali-
O1ITBII CHCTEMHO MiJXOIUTHU 10 BUOOPY JIEKCHYHOTO MaTepiaily I aHai3y KOHIENTY 3 METOI0 BUBYCHHS OpUTAHCHKOI Ta aMepH-
KaHCBKOI JIIHTBOKYJIbTYPH B NICBHUIN 1CTOPUYHHI TEPIOJ, 1O 1 CKIIAAE MOIAIbIITY MEPCHEKTUBY HAIIIOTO JOCIKCHHS.
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HEITOITYJISAPHI HOJIOBIYI OCOBOBI IMEHA MEIIIKAHIIB OAEIIIMHU

Cmammio npucesiueHo AiHeGICMUYHIL iHmepnpemayii 00H020 3 OCHOBHUX KIACI8 AHMPONOHIMIE — 0COOOBUX IMEH, WO
Gyuxyionyioms y pozmosnomuy cepedosuwi ykpainyie Ooewunu. AHmpononimu UGUAIOMbCs Y COYIOMH2GICMUYHOMY dC-
NeKmi: aHanizyiomvbCsl He PeaibHO BXICUBAHI IMEHA, a Mi, Wo No00OAMbCs I Cy6 €EKMUBHO OYIHIOMbCSL K HAUKpawi. 30-
cepeodicyembesl y6aza Ha PIOKO BICUBAHUX YOTIOGIYUX IMEHAX, AHANIZYIOMbCS NPUYURY iX Henonynaprnocmi. Pesynomamu 0o-
CIOIHCEHHS OAIOMb MOJICIUBICIb NPOSHO3YBAMU MATIOYMHIO OUHAMIKY PeanbHO20 IM SABIHCUMKY.

Kntouoei cnosa: mo6031a8cmeo, OHOMACMUKA, AHMPONOHIMIKA, 0COO08I iMeHa, AHMPONOHIMIUHT YROOOOAHHS, COYIONIH2-
gicmuyHe 6USUEHHs, HeODIYIliHI popmu IMeH, NPOSHO3YEAHHS, MALLOYMHI OUHAMIKA 0COOOBUX IMEH.

UNPOPULAR MASCULINE NAMES IN THE ODESSA REGION

The article dwells upon linguistic interpretation of one of the main classes of anthroponyms — personal names that func-
tion in common usage of the Ukrainian in Odessa region. Anthroponyms are studied from the sociolinguistic point of view; not
really used words are analyzed but the words that people prefer as well as the words that are subjectively considered to be the
best. It is a new approach of studying of current anthroponymic preferences. Socio- and psycholinguistic factor analysis that
have an impact on attitude to the Ukrainian’s names of different age at the turn of the XX century is given. The primary focus
is on rarely used masculine names and the reasons of their unpopularity are analyzed. Not only independent names are studied
but also their informal forms as well as colloquial and hypocoristic variants. Their meaning and structure are analyzed, their
roles in sociocultural aspect are mentioned. The results of the research enable to forecast a future dynamics of names usage.
The research of the modern anthroponymic preferences allows finding out social importance of names and their role in the
national anthroponymic fund enrichment.
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